
Дементоры, воплощение ужаса во вселенной Гарри Поттера, - существа, которых Гарри Поттер
боится больше всего на свете. Они высасывают жизнь из окружающего мира, вызывая самые
жуткие воспоминания. Их "поцелуй" - это высасывающий душу ужас, оставляющий жертву в
состоянии, худшем, чем смерть.

Эти призрачные существа охраняют Азкабан, и их леденящее душу присутствие превращает
тюрьму в оживший кошмар.

Когда призрачный силуэт дементора метнулся в его сторону, Джон остался невозмутим, взгляд
его был ровен и спокоен. Дементор прошел сквозь решетку камеры и завис перед ним,
открывая взору всю свою жуткую форму.

Всё было так, как он видел в кино: тёмный, потрёпанный плащ, накинутый на тело, тело
выглядело как будто промокшим, руки были покрыты струпьями, лицо было лишено черт,
кроме тёмной пустоты, где должен был быть рот.

Когда дементор приблизился, Джона охватил леденящий холод. Дементор приблизился,
намереваясь, похоже, с помощью своего "рта" извлечь душу Джона. Но Джон, сверкнув
глазами, скомандовал: "Свали!"

При этих словах дементор отшатнулся, видимо, почувствовав дух мщения, исходящий из души
Джона. Он повернулся и удалился из камеры.

"Хе-хе-хе! Неужели появился новый сосед? Я больше не буду одна!" раздался женский голос из
соседней камеры. В её голосе слышались нотки очарования и безумия - явный признак
психического воздействия дементоров.

"Эй! Ты меня слышишь? Что ты натворил, чтобы оказаться здесь?" - спросила она.

"Это тебя не касается!" ответил Джон.

Его мысли были заняты побегом, а не пустой болтовней. Ему нужно было освободиться от оков,
сбежать из Азкабана и использовать страх дементоров перед ним в своих целях. Его план
состоял в том, чтобы найти заключённых, отвечающих критериям его миссии, и уничтожить
их.

"Хмф! Да ты просто вспыльчивый! А судя по голосу, ты молод!" - ответила она, - "Хочешь знать,
почему я здесь?"

Джон молчал, ему было неинтересно.

"Потому что... Я служу Темному Лорду!" - объявила она.

'Темному Лорду?!' брови Джона взлетели вверх. Темный Лорд, о котором она говорила, скорее
всего, был Волан-де-Мортом.

[Дзинь! Обнаружена цель миссии: Беллатриса Лестрейндж, Пожиратель смерти. Ее
уничтожение продвинет выполнение основной миссии]

Даже без подсказки системы Джон уже догадался о ее личности.

'Ненормальная женщина, заключённая в Азкабан?' На ум приходило только одно имя:



Беллатриса Лестрейндж!

'Какое совпадение! Я здесь потому, что разграбил ее хранилище!' подумал Джон, и на его
губах заиграла ухмылка.

"А Тёмный Лорд, которому ты служишь, - это тот, кого называют Тем кого нельзя называть?"
спросил Джон, притворяясь невежественным.

Губы Беллатрисы скривились в улыбке. Она подумала: "Многие молодые волшебники, такие
как ты, мятежные и непокорные, тянутся к Тёмному Лорду. Заключённые в Азкабан в столь
юном возрасте, они могут стать ценным приобретением для Тёмного Лорда".

"Да уж! Эти глупцы из Министерства магии даже не смеют произносить имя моего лорда!"
Беллатриса рассмеялась.

"А ты не боишься?" спросил Джон. Он вспомнил, что в фильмах Пожиратели смерти
обращались к Волан-де-Морту как к Тёмному Лорду или Хозяину, не осмеливаясь произносить
его имя.

"Нет, мы другие!" - ответила она, - "Мы называем его так из уважения к нашему лорду!"

Джон молчал.

"Не волнуйся, Темный Лорд не умер. Однажды он вернется. Волшебный мир будет омыт
кровью. И когда всё будет сказано и сделано, те из нас, кто остался верен, будут щедро
вознаграждены!" - заявила она.

Джон сделал паузу, затем сказал: "Тебе было интересно, почему я здесь, не так ли? Сейчас я
тебе расскажу".

Беллатриса была в восторге, решив, что Джона покоробили её слова и он хочет доказать свою
значимость, рассказав о своих преступлениях. Она думала, что он хочет присоединиться к
Пожирателям смерти.

"Я вся во внимании!" - хихикнула она.

Джон прочистил горло и сказал: "Меня заключили сюда за два основных преступления:
убийство и воровство".

Беллатриса наклонилась к нему, заинтригованная.

"Начнем с убийства, - начал Джон, - в Дырявом Котле несколько волшебников переступили
границы дозволенного. Они настойчиво называли меня грязнокровкой, и я испепелил этих
чистокровных волшебников на месте!"

Выражение лица Беллатрисы изменилось. Она почувствовала тревогу. Тёмный Лорд и
Пожиратели смерти были убеждёнными сторонниками чистоты крови и с глубоким
предубеждением относились к полукровкам и магглорождённым волшебникам.

"И одного из них звали Гиббон, кажется, глупый Пожиратель смерти. Он был превращен в
пепел моим адским пламенем!" продолжал Джон.

"Что?! Ты... ты..." Беллатриса потеряла самообладание: 'Он убил Пожирателя смерти, зная, что
тот служит Темному Лорду? Он явно не уважает Темного Лорда!'



Беллатриса напряглась, пытаясь справиться с цепями, и закричала на Джона. По её мнению,
Джон оскорблял не только её, но и Тёмного Лорда.

Однако её крик привлёк дементоров, и двое из них подплыли к ней, жадно всасывая её душу.

"Ах..." Джон услышал её мучительный крик из соседней камеры.

"Ты в порядке?! Дай мне продолжить!" поддразнил Джон.

"Давай поговорим о краже! Убив Гиббона, я взял его ключ от хранилища и отправился в
Гринготтс, намереваясь забрать спрятанные там богатства. Но меня обнаружили, и в панике я
попал в другое хранилище!"

Джон сделал эффектную паузу, а затем продолжил: "Так чьё же это было хранилище? Ах, да,
хранилище Беллатрисы Лестрейндж! Я забрал всё: деньги, зелья, магические ингредиенты. И
кое-что случайно уничтожил!"

Он притворился задумчивым, а потом сказал: "Эта штука называлась... Кубок Хаффлпафф,
кажется!"

"Что?! Ты уничтожил самый важный предмет, который доверил мне хозяин! Я убью тебя!!! Я
точно убью тебя!!!" прорычала Беллатриса.

А-ааааааа!

Крики Беллатрисы донеслись из соседней камеры, и дементоры возобновили свои
душераздирающие пытки.

"Что ты сказала? Я не очень хорошо расслышал?!" издевался Джон.

"Я убью тебя!" закричала Беллатриса.

Её крик снова привлёк дементоров.

"Я тебя не слышу, скажи ещё раз!"

"..... Убью тебя, аааааааааааа..."
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